
67

　

枕
詞
は
1
2
0
0
種
ほ
ど
あ
る
と
い
わ
れ
る
。
そ

の
す
べ
て
を
枕
詞
と
す
る
か
ど
う
か
は
論
者
に
よ
っ

て
異
な
る
。
枕
詞
の
原
型
の
大
半
は
万
葉
集
の
時
代

に
整
い
、
近
代
短
歌
で
も
多
く
使
わ
れ
て
い
る
。

久
方
の
ア
メ
リ
カ
人び
と

の
は
じ
め
に
し
ベ
ー
ス

ボ
ー
ル
は
見
れ
ど
あ
か
ぬ
か
も

　

か
つ
て
正
岡
子
規
が
、
「
天あ
め

」
な
ど
に
か
か
る

「
久ひ
さ

方か
た

」
を
、
「
ア
メ
リ
カ
人
」
の
枕
詞
と
し
た
斬
新

な
例
を
作
っ
た
よ
う
に
、
近
代
短
歌
で
も
枕
詞
は
幅

広
く
使
わ
れ
て
き
た
。

　

も
っ
と
も
古
い
時
代
に
原
型
が
で
き
た
枕
詞
は
、

そ
の
言
葉
の
意
味
や
由
来
が
不
明
で
あ
っ
た
り
、
多

様
で
あ
っ
た
り
す
る
も
の
が
多
い
。
「
あ
し
ひ
き

（
あ
し
び
き
）
」
は
、
「
山
」
な
ど
に
か
か
る
枕
詞
と

し
て
知
ら
れ
る
が
、
「
ひ
き
」
は
「
引
き
」
で
あ
っ

た
り
、
「
痛
（
ひ
）
く
」
で
あ
っ
た
り
、
諸
説
あ
る
。

　

諸
説
あ
る
枕
詞
の
語
源
を
、
古
代
の
中
国
語
や
朝

鮮
語
に
求
め
る
研
究
は
多
い
。
古
代
日
本
社
会
は
、

主
に
中
国
、
朝
鮮
、
日
本
の
三
国
の
文
化
が
融
合
し

て
形
成
さ
れ
た
文
化
が
あ
り
、
そ
の
た
め
こ
の
三
国

の
言
葉
を
語
源
と
し
て
い
る
と
も
い
う
。
現
在
の
日

本
語
が
、
外
来
語
や
和
製
英
語
や
数
多
く
の
語
源
を

持
つ
言
葉
で
な
り
た
っ
て
い
る
の
と
類
似
の
構
造
が

あ
っ
た
と
い
う
の
は
興
味
深
い
。

　

語
源
が
不
明
で
あ
っ
た
り
多
様
で
あ
っ
た
り
す
る

た
め
も
あ
ろ
う
。
多
く
の
受
験
用
参
考
書
に
は
、
枕

詞
は
あ
え
て
口
語
訳
を
し
な
い
と
あ
る
。
と
は
い
え

枕
詞
は
、
そ
の
言
葉
自
体
が
魅
惑
的
な
響
き
と
色
彩

を
放
っ
て
い
て
、
訳
さ
れ
る
こ
と
は
な
く
と
も
一
首

全
体
に
お
け
る
存
在
感
は
大
き
い
。

あ
し
ひ
き
の
山
鳥
の
尾
の
し
だ
り
尾
の
長
々

し
夜
を
ひ
と
り
か
も
寝
む

　

百
人
一
首
に
あ
る
柿
本
人
麻
呂
作
と
さ
れ
る
有
名

な
歌
だ
。
口
語
訳
す
れ
ば
、
「
山
鳥
の
長
く
た
れ
さ

が
っ
た
尾
の
よ
う
に
、
長
い
長
い
秋
の
夜
を
、
私
は

一
人
で
寝
る
の
だ
ろ
う
か
」
と
な
ろ
う
。
枕
詞
の

「
あ
し
ひ
き
の
」
は
訳
さ
な
い
。
し
か
し
、
こ
の
枕

詞
を
受
け
て
、
そ
の
ま
ま
「
長
々
し
」
を
み
ち
び
き

だ
す
序
詞
と
な
り
、
「
ひ
と
り
寝
の
夜
長
」
を
醸
し

だ
す
。
「
あ
し
ひ
き
の
」
は
単
な
る
字
数
合
わ
せ
の

た
め
の
無
意
味
な
五
文
字
で
終
わ
っ
て
は
い
な
い
。

口
語
訳
は
し
な
い
「
た
か
が
枕
詞
」
だ
が
、
「
さ
れ

ど
枕
詞
」
な
の
だ
。

　

こ
れ
ら
の
多
く
の
枕
詞
の
な
か
で
、
個
人
的
に
気

に
な
っ
て
い
る
の
が
「

梓あ
づ
さ

弓ゆ
み

」
と
「
い
さ
な
と

り
」
で
あ
る
。

　
「
梓
弓
」
は
、
本
来
は
武
具
の
ほ
か
、
神
事
な
ど

に
用
い
ら
れ
る
梓
の
丸
木
で
作
ら
れ
た
弓
で
あ
り
、

枕
詞
と
し
て
の
み
な
ら
ず
、
「
梓
弓
」
そ
の
も
の
と

し
て
詠
ま
れ
る
こ
と
も
あ
っ
た
。
長
歌
で
あ
る
が
、

万
葉
集
巻
1
の
2
に
は
「
み
執と

ら
し
の
梓
の
弓
の
中な

か

弭は
ず

の
音
す
な
り
」
と
あ
り
、
梓
弓
が
枕
詞
で
は
な
く
、

実
際
に
使
わ
れ
て
い
る
弓
と
し
て
詠
わ
れ
て
い
る
。

本
来
の
意
味
を
も
っ
て
用
い
ら
れ
て
い
た
言
葉
が
枕

詞
に
な
っ
て
い
く
過
程
を
残
し
て
い
る
よ
う
に
思
え

る
。

　
「
梓
弓
」
は
、
万
葉
集
以
後
「
引
く
」、
「
射
る
」、

「
張
る
」
な
ど
多
く
の
語
に
か
か
る
枕
詞
と
し
て
、

古
今
集
や
新
古
今
集
で
も
見
ら
れ
る
。
近
代
で
も

「
張
る
」
の
音
か
ら
「
哈ハ

爾ル

濱ピ
ン

」
の
枕
詞
と
な
っ
た

例
も
あ
る
。
息
長
く
、
か
つ
幅
広
く
使
わ
れ
て
き
た

枕
詞
の
ひ
と
つ
と
い
え
る
。

　

他
方
、
「
い
さ
な
と
り
」
は
、
鯨
を
と
る
意
味
が

あ
る
。
「
海
」、
「
浜
」、
「
灘
」
に
か
か
る
枕
詞
だ
が
、

万
葉
集
以
後
の
用
例
を
見
な
い
。
万
葉
集
巻
2
の
153

に
は
「
鯨い
さ

魚な

取と

り
近あ

ふ
み江
の
海
の
沖お

き

放さ

け
て
」
の
長
歌

が
あ
る
。
「
近
江
の
海
」
は
琵
琶
湖
の
こ
と
で
、
琵

琶
湖
に
鯨
が
い
た
と
は
思
え
な
い
が
面
白
い
。
た
だ
、

万
葉
集
以
後
に
は
用
例
を
見
な
い
枕
詞
で
あ
る
の
が

残
念
だ
。
い
つ
か
使
っ
て
み
た
い
。

さ
れ
ど
枕
詞�

水
辺
あ
お

展
望


